
 

  

  

 

 

 

   

 

    

   
 

 
  

   
  

 

 
 

 

 

 

  

ANTI-FREE-ZE
Literatur gegen den Frost

Literatura proti mrazu 

so|sa 7. 11. ,15 . 19.30 
Harald Schwinger
»Im Elfenbeinturm« 
... *1964, lebt als freischaffender Journalist 
und Autor in Wernberg. Sein romandebüt 
»Das dritte Moor« wurde mit dem Autoren­
preis des bm:ukk ausgezeichnet. Später folg­
ten der Erzählband »zuggeflüster«, das Thea­
terstück »zala« (gemeinsam mit S. Schönett) 
und der roman »Die Farbe des Schmerzes«. Für seine literarische Arbeit 
erhielt Harald Schwinger zahlreiche Anerkennungen und literaturprei­
se. Harald Schwinger ist Mitglied der Grazer Autorinnen Autorenver­
sammlung und Mitbegründer des Kunstkollektivs WOrT­WErK (www.
wort­werk.at), das u. a. die »nacht der schlechten Texte«, ein Wettbe­
werb für experimentelle Formen von literatur, veranstaltet.
Harald Schwinger, živi in piše v Vernberku pri Beljaku. Slovenskemu občin­
stvu je znan po »Zala – drama v sedmih slikah«, ki jo je skupno s svojo ženo S. 
Schönett napisal po naročilu  teatr trotamora (2010). Harald bo bral iz svojih 
najnovejših del – v nemščini! 

... beziehen ihre musikalische inspira­
tion zu einem guten Teil aus der liebe 
zur Peripherie, die sich in einem Faible 
für Straßenmusik äußert. Der lebens­
mittelpunkt des aus Vorarlberg stam­
menden Akkordeonisten Simon Vith 
und des gebürtigen Kärntner Saxofo­
nisten David Wedenig befindet sich in 
Wien. 
Inspiracijo za svojo glasbo mlada glas­
benika iščeta v obrobnem, marginal­

nimal in džez glasbo, kot tudi z dunajsko ljudsko glasbo. 

@ KulinarikA @ 

 Les Buckel Kombo 

nem, a tudi v zimzelenih melodijah. Njihova glasba je samosvoj glasbeni 
kosmos, ki se napaja s klezmer glasbo, z musette (francoski ljudski ples), mi-
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Vse tri živijo v Šmihelu in vse tri povezuje zaznamovanost s skupnim kul­
turnim ozadjem, s skupnim jezikom, s slovenščino. izhajajoč iz sloven­
skega jezika je tako tudi na zorni kot mogoče gledati z več perspektiv, saj 
se v pridevniku zorni skriva zora, ju­
tranja zarja kot začetek novega dne, 
besedo kot pa je mogoče razumeti 
tudi prostorsko, kot kot, iz katerega 
opazujemo.
Alle drei leben und arbeiten in St. Mi­
chael ob Bleiburg/Šmihel pri Pliberku. 
Vereint im gleichen kulturellen Kon­
text, findet jede ihren eigenen Zugang 
zur Kunst. Steine werden versetzt, Mo­
mentaufnahmen verändert und Figu­
ratives mit Abstraktem vereint. 

Farovž 
Šentjakob/St. Jakob i. r. 

KulinariKa: tudi vegetarJanke bomo nasitili / auch vegetarisch 

Prireditelj info@roz.si
Veranstalter www.roz.si




